
ਸ੅ਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Sorat'h, Fifth Mehl: 

ਸਾਠਹਬੁ ਗੁਨੀ ਗਹ੃ਰਾ ॥ 
O Lord Master, You are the ocean of excellence. 

ਘਰੁ ਲਸਕਰੁ ਸਭੁ ਤ੃ਰਾ ॥ 
My home and all my possessions are Yours. 

ਰਖਵਾਲ੃ ਗੁਰ ਗ੅਩ਾਲਾ ॥ 
The Guru, the Lord of the world, is my Savior. 

ਸਠਭ ਜੀਅ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ॥੧॥ 
All beings have become kind and compassionate to me. ||1|| 

ਜਠ਩ ਅਨਠਦ ਰਹਉ ਗੁਰ ਚਰਣਾ ॥ 
Meditating on the Guru's feet, I am in bliss. 

ਭਉ ਕਤਠਹ ਨਹੀ ਩ਰਭ ਸਰਣਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
There is no fear at all, in God's Sanctuary. ||Pause|| 

ਤ੃ਠਰਆ ਦਾਸਾ ਠਰਦ੄ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 
You dwell in the hearts of Your slaves, Lord. 

਩ਰਠਭ ਅਠਬਚਲ ਨੀਵ ਉਸਾਰੀ ॥ 
God has laid the eternal foundation. 

ਬਲੁ ਧਨੁ ਤਕੀਆ ਤ੃ਰਾ ॥ 
You are my strength, wealth and support. 

ਤੂ ਭਾਰ੅ ਿਾਕੁਰੁ ਮ੃ਰਾ ॥੨॥ 
You are my Almighty Lord and Master. ||2|| 

ਠਜਠਨ ਠਜਠਨ ਸਾਧਸੰਗੁ ਩ਾਇਆ ॥ 
Whoever finds the Saadh Sangat, the Company of the Holy, 

ਸ੅ ਩ਰਠਭ ਆਠ਩ ਤਰਾਇਆ ॥ 
is saved by God Himself. 



ਕਠਰ ਠਕਰ਩ਾ ਨਾਮ ਰਸੁ ਦੀਆ ॥ 
By His Grace, He has blessed me with the sublime essence of the Naam. 

ਕੁਸਲ ਖ੃ਮ ਸਭ ਥੀਆ ॥੩॥ 
All joy and pleasure then came to me. ||3|| 

ਹ੅ਏ ਩ਰਭੂ ਸਹਾਈ ॥ 
God became my helper and my best friend; 

ਸਭ ਉਠਿ ਲਾਗੀ ਩ਾਈ ॥ 
everyone rises up and bows down at my feet. 

ਸਾਠਸ ਸਾਠਸ ਩ਰਭੁ ਠਧਆਈਐ ॥ 
With each and every breath, meditate on God; 

ਹਠਰ ਮੰਗਲੁ ਨਾਨਕ ਗਾਈਐ ॥੪॥੪॥੫੪॥ 
O Nanak, sing the songs of joy to the Lord. ||4||4||54|| 

 


